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	Вид занятий
	Распределение по семестрам
	Всего часов

	
	1 семестр
	2 семестр
	

	1
	2
	3
	7

	Общая трудоемкость
	-
	-
	180

	Аудиторные занятия, в т.ч.
	10
	10
	10

	   лекционные (ЛК)
	
	
	

	   практические (семинарские) (ПЗ, СЗ)
	10
	10
	10

	   лабораторные (ЛР)
	
	
	

	Самостоятельная работа студентов (СРС)
	62
	62
	124

	Форма промежуточного контроля
	-
	36
	36

	Курсовая работа (курсовой проект) (КР, КП)
	
	
	


Краткое содержание курса
	№

п. п.
	Контролируемые разделы

(темы) дисциплины
	Наименование

оценочного средства

	Первый семестр

	1
	Контрольная работа №1

Грамматика: 

Имя существительное. Понятие об артикле. Порядок слов в предложении. Глаголы to have и to be в Present, Future и Past Indefinite. Оборот there + to be. Числительные. Предлоги. Местоимение. Отрицание в английском предложении. Повелительное наклонение. Спряжение глаголов в Present Indefinite, Past Indefinite и Future Indefinite в активном залоге.
	Выполнение контрольной работы.  [2] Учебное пособие (интернет ресурс)
Упражнения. Устный опрос грамматического материала.  [1] Учебник (интернет ресурс) 

	2
	Контрольная работа №3 

Грамматика: 

Простые неличные формы глагола Participle I, Participle II в функциях определения и обстоятельства. Герундий. Определительные и дополнительные придаточные предложения; придаточные обстоятельственные предложения времени и условия. Интернациональные слова.

Инфинитив. Бессоюзное подчинение в определительных и дополнительных придаточных предложениях. Сложные формы инфинитива (Passive Infinitive, Perfect Infinitive). Обороты, равнозначные придаточным предложениям: объектный инфинитивные оборот, субъектный инфинитивный оборот. Причастия (Participle I, II). Независимый причастный оборот. Условные предложения.
	Выполнение контрольной работы.    [2] Учебное пособие (интернет ресурс)
Упражнения. Устный опрос грамматического материала.  [1] Учебник (интернет ресурс)


МЕТОДИЧЕСКИЕ  УКАЗАНИЯ
Особенностью овладения иностранным языком при заочном обучении является то, что объем самостоятельной работы студента по выработке речевых навыков и умений значительно превышает объем практических аудиторных занятий с преподавателем. Соотношение аудиторных и самостоятельных часов, отводимых на полный курс обучения равно 40 ч.: 240 ч. Таким образом, каждому аудиторному двухчасовому занятию должно предшествовать не менее шести часов самостоятельной работы студента.
Самостоятельная работа студента по изучению иностранного языка охватывает: заучивание слов английского языка, уяснение действия правил словообразования, грамматических правил, чтение текстов на английском языке вслух в соответствии с правилами чтения, понимание текстов, слушание текстов, записанных на магнитофонной ленте, с тем, чтобы научиться правильно произносить и пониматъ на слух содержание сообщения; построение вопросов и ответов к текстам; перевод на русский язык (устный и письменный).
ВЫПОЛНЕНИЕ КОНТРОЛЬНЫХ ЗАДАНИЙ И ОФОРМЛЕНИЕ КОНТРОЛЬНЫХ РАБОТ
1. Количество контрольных заданий, выполняемых вами на каждом курсе, устанавливается учебным планом института. В письме кафедры иностранных языков вашего института вы получите точный график выполнения контрольных работ.
2. Каждое контрольное задание в данном пособии предлагается в трех вариантах. Вы должны выполнить один из трех вариантов в соответствии с последними цифрами студенческого шифра: студенты, шифр которых оканчивается на 1, 2 или 3, выполняют вариант № 1; на 4, 5 или 6 - № 2; на 7, 8, 9 или 0 - № 3.
В тех вузах, где нет системы шифра, кафедры иностранных языков указывают вариант, который студент должен выполнить. Все остальные варианты можно использовать в качестве материала для дополнительного чтения и для подготовки к экзамену.
3. Выполнять письменные контрольные работы следует в отдельной тетради. На обложке тетради напишите свою фамилию, номер контрольной работы и название учебника, по которому вы занимаетесь.
4. Контрольные работы должны выполняться чернилами, аккуратно, четким почерком. При выполнении контрольной работы оставляйте в тетради широкие поля для замечаний, объяснений и методических указаний рецензента.
Материал контрольной работы следует располагать в тетради по следующему образцу:
	Левая страница
	Правая страница

	Поля
	Английский текст
	Русский текст
	Поля

	
	
	
	


5. Контрольные работы должны быть выполнены в той последовательности, в которой они даны в настоящем пособии.
6. В каждом контрольном задании выделяется один или два абзаца для проверки умения читать без словаря, понимать основную мысль, изложенную в абзаце. После текста дается контрольный вопрос, с помощью которого проверяется, насколько правильно и точно вы поняли мысль, изложенную в абзаце (или абзацах). Ниже предлагается несколько вариантов ответа. Среди этих вариантов необходимо найти тот, который наиболее правильно и четко отвечает на поставленный вопрос.
7. Выполненные контрольные работы направляйте для проверки и рецензирования в институт в установленные сроки.
8. Если контрольная работа выполнена без соблюдения указаний или не полностью, она возвращается без проверки.
ИСПРАВЛЕНИЕ РАБОТЫ НА ОСНОВЕ РЕЦЕНЗИЙ
1. При получении от рецензента проверенной контрольной работы внимательно прочитайте рецензию, ознакомьтесь с замечаниями рецензента и проанализируйте отмеченные в работе ошибки.
2. Руководствуясь указаниями рецензента, проработайте еще раз учебный материал. Все предложения, в которых были обнаружены орфографические и грамматические ошибки или неточности перевода, перепишите начисто в исправленном виде в конце данной контрольной работы.
3. Только после того, как будут выполнены все указания рецензента и исправлены все ошибки, можно приступить к изучению материала очередного контрольного задания и его выполнению.
4. Отрецензированные контрольные работы являются учебными документами, которые необходимо сохранять; помните о том, что во время зачета или экзамена производится проверка усвоения материала, вошедшею в контрольные работы.
ПОДГОТОВКА К ЗАЧЕТАМ И ЭКЗАМЕНАМ
В процессе подготовки к зачетам и экзаменам рекомендуется: а) повторно прочитать и перевести наиболее трудные тексты из учебника; б) просмотреть материал отрецензированных контрольных работ; в) проделать, выборочно отдельные упражнения из учебника для самопроверки; г) повторить материал для устных упражнений. 
Форма текущего контроля 

КОНТРОЛЬНЫЕ ЗАДАНИЯ

Контрольное задание 1

Для того чтобы правильно выполнить задание 1, необходимо усвоить следующие разделы курса.

1. Имя существительное. Множественное число. Артикли и предлоги как показатели имени существительного. Выражения падежных отношений в английском языке и окончания –s. Существительное в функции определения и его перевод не русский язык.

2. Имя прилагательное. Степени сравнения имен прилагательных. Конструкции типа the more … the less.

3. Числительные.
4. Местоимения: личные, притяжательные, вопросительные, вопросительные, указательные, неопределенные и отрицательные.
5. Форма настоящего (Present), прошедшего (Past) и будущего (Future) времени группы Indefinite действительного залога изъявительного наклонения. Спряжение глаголов to be, to have в Present Past и Future Indefinite. Повелительное наклонение и его отрицательная форма.

6. Простое распространенное предложение: прямой порядок слов повествовательного и побудительного предложений в утвердительной и отрицательной формах; обратный порядок слов вопросительного предложения. Оборот there is (are).
7. Основные случаи словообразования.

Используйте следующие образцы выполнения упражнений.

ОБРАЗЕЦ ВЫПОЛНЕНИЯ 1 (К упр.1)

Грамматическая функция окончания –s

1. The student attended lectures                       Студенты посещают лекции и 

and seminars от the History                               семинары по истории


Lectures - множественное число от имени существительного a lecture лекция 

2. He lectures on economy.                                Он читает лекции по экономике.


Lectures – 3-е лицо единственного числа от глагола to lecture в Present Indefinite 

3. My brother’s son is a student                         Сын моего брата студент.

В слове brother’s ‘s – окончание притяжательного падежа имени существительного в единственном числе.

My brothers’ sons are students.                          Сыновья моих братьев студенты.

Слово brothers’ – форма притяжательного падежа имени существительного a brother во множественном числе.

ОБРАЗЕЦ ВЫПОЛНЕНИЯ 2 (К упр.II)

Особенности перевода на русский язык английских имен существительных, употребляющихся в функции определения, стоящего перед определяемым словом.

1. The scientist works at some                           Этот ученый работает над неко-

problems of low temperature                             торыми проблемами физики 

physics.                                                                 низких температур.
2. This girl studies at the Patris                                Эта девушка учится в универ-

Lumumba Friendship University.                            ситете Дружбы народов име-

                                                                                 ни Патриса Лумумбы.

ОБРАЗЕЦ ВЫПОЛНЕНИЯ 3 (К упр.III)

Lomonosov founded the first                                Ломоносов основал первый 

Russian University in Moscow.                             русский университет в Москве.

Founded – Past Indefinite Active от стандартного глагола to found.
Вариант 1

I. Поставьте артикль определенный (the) или неопределенный (a, an) в предложениях, если нужно. Предложения переведите. 

1. Yesterday I saw … new film, but … film wasn’t very interesting.

2. … London is situated оn … Thames.

3. … Yuri Gagarin was … first man to fly over … Earth in spaceship.

4. My daughter will go to … school next year.

II. Перепишите предложения. Определите по грамматическим признакам, какой частью речи являются слова, оформленные окончанием –s  и какую функцию это окончание выполняет, т.е. служит ли оно:

· показателем 3-го лица единственного числа глагола в Present Indefinite;

· признаком множественного числа имени существительного;

· Показателем притяжательного падежа имени существительного.

1. Не works as an engineer.

2. A surface has two dimensions: length and breadth.

3. This young woman is my friend’s sister.

III. Перепишите следующие предложения и переведите их, обращая внимание на особенности перевода на русский язык определений, выраженных именем существительным.

1. Our professor prefers new research methods.

2. They change the office telephone number.

3. My friend has three room apartment.

IV. Перепишите следующие предложения, содержащие разные формы сравнения и переведите их на русский язык.

1. BASIC is one of the easiest programming languages.

2. Logical operations are as reasonable as mathematical ones.

3. The more complex the apparatus is the more reliable it is.

V. Перепишите и переведите предложения на русский язык, обращая внимание на перевод неопределенных и отрицательных местоимений.

1. This element has some important properties.

2. The teacher’s assistant measures everything with great degree of accuracy.

3. She never says anything about her studies.

4. Every student is present at the lecture today.

VI. Перепишите следующие предложения, определите в них видо-временные формы глаголов и укажите их инфинитив; переведите предложения на русский язык

1. The central processing unit carries out a variety of computations, numeric comparisons.

2. The object code programs created for these processors.

3. We will discuss the design philosophy behind the PC family.

VII. Перепишите следующие предложения, вместо пропусков вставьте нужный модальный глагол или его эквивалент; переведите предложения на русский язык.

1. We ... cancel the meeting. The proposals are not ready yet.

a) may
b) can            c) have to
2. Sorry I won't be in Moscow at that time. I ... go to Minsk. My parents will celebrate their fortieth wedding anniversary.

     a) must
b) need to          c) may
3. You ... thank them. They have done so much for you.

a) can
b) may             c) ought to

4. The shop was losing money, so they ... close down.

a) must
b) had to               c) could
VIII. Прочитайте перепишите и письменно переведите на русский язык текст. (смотрите ниже)
Вариант 2

I. Поставьте артикль определенный (the) или неопределенный (a, an) в предложениях, если нужно. Предложения переведите. 

1. I decided to visit … Ivanovs, but they were not at … home.

2. In … summer we lived in … country.

3. … Lomonosov, … great Russian scientist.

4. He was born in … small village on … shore of … White Sea.

II. Перепишите предложения. Определите по грамматическим признакам, какой частью речи являются слова, оформленные окончанием –s  и какую функцию это окончание выполняет, т.е. служит ли оно:

· показателем 3-го лица единственного числа глагола в Present Indefinite;

· признаком множественного числа имени существительного;

Показателем притяжательного падежа имени существительного.

1. These are the famous scientist’s inventions.

2. These lines are short.

3. This program works properly.

III. Перепишите следующие предложения и переведите их, обращая внимание на особенности перевода на русский язык определений, выраженных именем существительным.

1. Space research laboratories have modern equipment.

2. In our country many state supported public schools.

3. This workshop has high voltage transmission line design.

IV. Перепишите следующие предложения, содержащие разные формы сравнения и переведите их на русский язык.

1. ARJ is much more efficient with larger documents.

2. The smaller the computer the faster it operates.

3. The old method is not so efficient as the new one but less expensive.

V. Перепишите и переведите предложения на русский язык, обращая внимание на перевод неопределенных и отрицательных местоимений.

1. There is something in the tube.

2. No student uses these instruments.

3. Every body is present at the lecture today.

4. Nobody puts water into the tube.

VI. Перепишите следующие предложения, определите в них видо-временные формы глаголов и укажите их инфинитив; переведите предложения на русский язык

1. The microprocessor refers data in response to programs.

2. The 8086 processors introduced IA segmentation.

3. In future computers will understand human language.

VII. Перепишите следующие предложения, вместо пропусков вставьте нужный модальный глагол или его эквивалент; переведите предложения на русский язык.

1. You ... exercise every day to keep fit.

a) can
b) may           c) must
2. He is overworking. He really... go to bed earlier.

a) may
b) can              c) should
3. I have a splitting headache. I... take an aspirin.

a) may
b) can               c) must
4. I know you ... do the job because you have knowledge and experience.

a) can
b) may              c) have to
VIII. Прочитайте перепишите и письменно переведите на русский язык текст. (смотрите ниже)
Вариант 3

I. Поставьте артикль определенный (the) или неопределенный (a, an) в предложениях, если нужно. Предложения переведите. 

1. … United States of America is one of … most powerful countries of … world.

2. Is your dress made of … silk or … cotton?

3. What … strange man he is!

4. … Volga is … longest river in … Europe.

II. Перепишите предложения. Определите по грамматическим признакам, какой частью речи являются слова, оформленные окончанием –s  и какую функцию это окончание выполняет, т.е. служит ли оно:

· показателем 3-го лица единственного числа глагола в Present Indefinite;

· признаком множественного числа имени существительного;

Показателем притяжательного падежа имени существительного.

1. The flowers are beautiful.

2. Winter begins in December.

3. This is Ann’s book, I don’t like such books.

III. Перепишите следующие предложения и переведите их, обращая внимание на особенности перевода на русский язык определений, выраженных именем существительным

1. The North Pole expedition made very important investigations.

2. All technical students have foreign language studies for two first years.

3. The Lenin Library has two million volumes.

IV. Перепишите следующие предложения, содержащие разные формы сравнения и переведите их на русский язык.

1. The old computers were less efficient than the modern ones.

2. Henry is more and more satisfied with his job.

3. The capabilities of an analog computer are not so great as those of an digital one.

V. Перепишите и переведите предложения на русский язык, обращая внимание на перевод неопределенных и отрицательных местоимений.

1. There is no difference between these two figures.

2. Do you give books to everybody?

3. Some 15 tables hang on the walls.

4. Is there a tube anywhere on the shelf?

VI. Перепишите следующие предложения, определите в них видо-временные формы глаголов и укажите их инфинитив; переведите предложения на русский язык

1. The central processing unit controls the computer’s basic operations.

2. In 1969 Intel designed the first microprocessor.

3.  Computer of the future will use biological functions of plants and animals.

VII. Перепишите следующие предложения, вместо пропусков вставьте нужный модальный глагол или его эквивалент; переведите предложения на русский язык.

1. We told him he ... go home.
a) could
b) may              c) can
2.You ... drive carefully, it's foggy today.
a) can
b) could             c) should

3 .Times are hard but I... survive.
a) may
b) ought to         c) must

4. .... you travel to the UK without a visa?
a) should         b) must
c) can

VIII. Прочитайте перепишите и письменно переведите на русский язык текст
Текст для перевода, контрольная работа №1
Задание 1: Письменно перевести тексты и слова.
ABOUT MY FAMILY AND MYSELF

Let me introduce myself. My name is Andrey Nazarov. I’m eighteen years old. I was born on the 10th of March, 1997. I live with my family in Chita. After kindergarden I went to school number 11. My school is near my house. At school I studied very well and got always good marks.

Now I am going to tell you about my family. My family is rather large. It consists of mother, father, sister and me. We live in a block of flats on the tenth floor. There are three rooms in our flat and we have all modern conveniences. We don’t have any secrets from each other. We are friendly family and we are happy to be living together and are getting on all right. 

My father's name is Sergei Alexeevich. He is 45. He works as a surgeon in a hospital. He is neither old nor young. He is a handsome man, rather thin with dark brown hair just beginning to go grey. He has green eyes. He is a very sociable person. What I don’t like about my dad is that he is always busy. Very often he works overtime. He is a bread-maker in our family. My mother’s name is Anna Vasilyevna. She is three years younger than my father. She works as a teacher at a nursery school. My mother is rather slim and pretty. She is always elegant and smart. She has light hair and blue eyes. In short, she is a good-looking woman of about 40. She always has a lot of work to do both at work and about the house. She likes good cooking and is always ready to help me and my sister. My sister is five years elder than I am. So she is twenty three already. She is tall and slim. She has big blue eyes and thick long eyelashes. She is a designer by profession. She is married. Her husband is a computer programmer. They are three in the family. They have got a child, my niece. Their daughter's name is Vika. She is only two. She goes to the kindergarden and likes to play with her toys. Vika is the youngest of our large family and the luckiest one. She has beautiful dark eyes, dark hair, small nose and plump red lips.

Also I have grandparents. They do not live with us but I often visit them. They are already retired on pension but they are still full of life and energy. I have many relatives — aunts, uncles, cousins. Some of them live in our city. But the others live far from us. But we try not to miss a chance of seeing each other.

In 2015 after finishing school I entered the University. Now I study at the Transbaikal State University, because I have passed my enter examinations very well. I like to study. I hope in 5 years I shall get higher education and become skilled engineer.

As for me, I'm smart, intelligent, interesting, funny and generous. I have got many friends. We have common interests and hobbies I am fond of reading books on history and fiction. I am going in for sports. I like playing football, basketball and chess. Also I like to watch TV.

READ AND REMEMBER THE FOLLOWING WORDS AND WORD-COMBINATIONS.

to introduce oneself 

to be born 

kindergarden 

block of flats 

conveniences 

neither... nor 

surgeon 
handsome 
to be busy 

thin 

sociable 
to work overtime 
bread-maker 

slim 

pretty 
smart 

both…and 

tall 

To be married 

niece 

to be retired on pension 

relatives 

aunt 

uncle 

cousin 

to finish school 
to enter the University 

to study at 

common 

to be fond of 

to like 

OUR UNIVERSITY

The Transbaikal State University is a higher school of Eastern Siberia. It was founded in 1974. The head of the University is the rector (the principal). He has six vice-principals (pro-rectors). At present we have a Mining Institute and 12 day- time departments: mechanical machine building, power engineering, civil engineering, humanitarian, law and other faculties. The Mining Institute trains specialists for different mining enterprises of Transbaikal Territory and does a lot of research work as well. Besides, there is also an extra-mural department and the extension courses. At the head of the faculties are the deans. Students solve all their problems at the deans' offices.
Now there are about 25000 students at all the departments.  The teaching staff is over 500 persons. Among them there are processors, assistant professors, senior teachers, assistants. Many teachers have scientific degrees of Doctors and Masters of Sciences. Presently, the University occupies several buildings and our students are provided with everything necessary for the purpose. The libraries supply them with all the books and magazines they need for mastering their future specialities. The students have a reading hall, well equipped laboratories, specialized class-rooms, comfortable lecture halls and computerized systems at their disposal. There is also a museum in our University.
Our University trains skilled specialists for such branches of industry as machine building, civil engineering, mining, transport, social services, economics and many others. Each faculty of the University trains students in two or three lines. New specialities such as region study, economic, management and others are opened every year.
During the years of its existence the University has trained more than 11 thousand specialists who work now in Transbaikal Territory, the Far East and other regions of Russia.
READ AND REMEMBER FOLLOWING WORDS AND WORD-COMBINATIONS.
higher school

 to be founded 

department  

power-engineering 

civil- engineering 

humanitarian

law   

 mining 

research 

extra- mural
extension courses 

to solve a problem 
teaching staff
scientific degree
to occupy
to provide with, to supply with

purpose 
to master       
specialty
specialized
well-equipped 
at one's disposal
skilled
branches of industry 
existence
term
to deliver lectures 
to take a test (exam)
successfully 

to miss classes
to enter the University
to graduate from the University
weak
to do one's best
Задание 2: Написать сочинение о себе, о семье, об университете и почему выбрали свою специальность.

Контрольная работа № 2

Чтобы правильно выполнить работу 3, необходимо усвоить следующие разделы курса английского языка по рекомендованному учебнику:

1. Грамматическая функции и значения слов that, one, it.

2. Пассивный залог (the Passive Voice) видо-временных форм Indefinite, Continuous, Perfect.
3. Функции глаголов to be, to have, to do.
4. Простые неличные формы глагола. Инфинитив в функции а) подлежащего, б) составной части сказуемого, в) определения, г) обстоятельства цели.
5. Бессоюзное подчинение в определительных и дополнительных придаточных предложениях.
Используйте образцы выполнения упражнений.

ОБРАЗЕЦ ВЫПОЛНЕНИЯ 1 (К УПР. 1)
Present Perfect Passive

The main question has already                               Главный вопрос уже обсудили.

been discussed.

Present Indefinite Passive

His scientific work is much                                     О его научной работе много
spoken about.                                                             говорят. 
ОБРАЗЕЦ ВЫПОЛНЕНИЯ 2 (К УПР. II)

1. It is necessary to use the latest                            Необходимо использовать в
means of control in industry.                                   Промышленности новейшие

                                                                                 средства контроля.

2. One should agree that that                                   Следует согласиться, что этот

experiment was of great importance                       эксперимент имел большое зна-

for our research.                                                       чение для нашего исследования.

3. It is hydrogen that will be the main                    Именно водород будет основным
source of energy in the car of the                            источником энергии в автомоби-

future.                                                                      ле в будущем.

ОБРАЗЕЦ ВЫПОЛНЕНИЯ 3 (К УПР. IV)

1. What is the name of the book                              Как называется книга, которую
you are reading?                                                       ты читаешь?

2. The region we must explore                                Регион, который мы должны ис-

possesses great natural resources.                            следовать, обладает огромными

                                                                                  природными ресурсами.

ОБРАЗЕЦ ВЫПОЛНЕНИЯ 4 (К УПР. V)

1. To operate the complex device


Управлять этим сложным меха-
Is rather difficult.





низмом довольно трудно. 










(подлежащее)

2. Our aim is to fulfill our work in 


Наша цель сосотоит в том , что-

time.







бы выполнить работу во время.










(часть сказуемого)

Вариант 1

I. Перепишите следующие предложения, определите в каждом из них видо-временную форму и залог сказуемого. Переведите предложения на русский язык.

1. Sometimes a decision to compute is followed by a process of selecting the particular kind of computing machine best suited for the given problem.

2. Soon one will be able to get to Kronstadt by road as well as by sea.

3.May 7, 1895 has entered the history of science as the date of the invention of radio.

4. The builders are planning the road.

II. Перепишите следующие предложения и переведите их на русский язык, обращая внимание на разные значения слов it, that, one.

1. It is proved that light needs time to travel any distance.

2. One must take part in scientific work.

3. Specialists consider that in future city transport will reject gasoline.

III. Перепишите следующие предложения и переведите их на русский язык, обращая внимание на разные значения глаголов to be, to do, to have.

1. You have to come to the language laboratory of the Institute to work at your pronunciation.

2. This material does not possess elastic properties.

3. Scientists had to create new materials foe industry.

4. The exam was to start in the morning.

IV. Перепишите следующие предложения и переведите их на русский язык, обращая внимание на бессоюзное подчинение.

1. The methods we have just described are very effective.

2. The instruments our plant produces help to automate production process.

V. Перепишите следующие предложения и переведите их на русский язык, определите функцию инфинитива.
1. The Russian science was the first to make great contribution to the development of space technology.

2.In order to make interplanetary flights in the future it is necessary to know factors affecting the human organism.

3. The main purpose of the computers is to solve complex problems quickly.

VI. Перепишите и письменно переведите предложения на русский язык. Обратите внимание на правила перевода объектного и субъектного инфинитивного оборотов.
1. We found them to be interested in the problem. 

2. We consider Lomonosov to be the founder of the Russian literary language.

3. The capacity of this aggregate proves to be increasing during the experiment.

4. The discovery of a laser is sure to be of great value.

VII. Прочитайте перепишите и письменно переведите на русский язык текст. (смотрите ниже)
Вариант 2

I. Перепишите следующие предложения, определите в каждом из них видо-временную форму и залог сказуемого. Переведите предложения на русский язык.

1. A lot of various organizations have taken part in the design of the flood defence complex.

2. The building of the road is being planned by the designers of our Institute.

3. Such solution will make the problem more difficult.

4. The speed with which arithmetic operations are performed is affected by a number of factors.

II. Перепишите следующие предложения и переведите их на русский язык, обращая внимание на разные значения слов it, that, one.

1. It is necessary to find new resources of cheap energy.

2. It was Einstein who came to the conclusion that the electromagnetic field is influenced by the gravitational field.

3. This metro station was opened last year and the one will be put into operation in two years.

III. Перепишите следующие предложения и переведите их на русский язык, обращая внимание на разные значения глаголов to be, to do, to have.

1. Man had to learn to obtain electric power directly from the Sun.

2. At present most of the industrial enterprises have their own electric power stations.

3. Specialists do not use solar cells in industry as they are too expensive.

4. The engineers are to study the problem of using cosmic rays.

IV. Перепишите следующие предложения и переведите их на русский язык, обращая внимание на бессоюзное подчинение.

1. The hostel our students live in is situated not far from the metro station.

2. I think he has made a mistake in his calculations.

V. Перепишите следующие предложения и переведите их на русский язык, определите функцию инфинитива.
1. To design new buildings is the work of an architect.

2. To measure volumes we must know the dimensions of a body.

3. Our plant was the first to install the automatic equipment.

VI. Перепишите и письменно переведите предложения на русский язык. Обратите внимание на правила перевода объектного и субъектного инфинитивного оборотов.
1. We know Kramskoy to be the inspirer and organizer of the Peredvizhniki movement. 2. He considered himself to be the happiest man when he became the winner of the competition.

3. The neutrons and protons of an atom are known to be linked together to form a compact nucleus.

4. The application of this device is unlikely to give better results.

VII. Прочитайте перепишите и письменно переведите на русский язык текст. (смотрите ниже)
Вариант 3

I. Перепишите следующие предложения, определите в каждом из них видо-временную форму и залог сказуемого. Переведите предложения на русский язык.

1. The relationship between the computers and the people that use them has been given much attention.

2. Radio is playing an ever increasing role in our life.

3. In 1938 the first TV station came into being in Moscow but the war stopped the development of television.

4. There will be more new synthetic materials in future.

II. Перепишите следующие предложения и переведите их на русский язык, обращая внимание на разные значения слов it, that, one.

1. It is the number of electrons within the atom that determines the properties of a substance.

2. The territory of Moscow is larger than that of London.

3. In London one must get used to the left-side traffic.

III. Перепишите следующие предложения и переведите их на русский язык, обращая внимание на разные значения глаголов to be, to do, to have.

1. Some substances do not conduct heat.

2. Our plant is to increase the output of consumer goods.]

3. Soon our industry will have new and cheap sources of energy.

4. These computers will have to perform millions of operations per second.

IV. Перепишите следующие предложения и переведите их на русский язык, обращая внимание на бессоюзное подчинение.

1. I think the drawing will be ready tomorrow.

2. Every substance a man comes in contact with consists of molecules.

V. Перепишите следующие предложения и переведите их на русский язык, определите функцию инфинитива.
1. They promised to supply us with the necessary equipment.

2. The experiment to be carried out is of great importance for our research.

3. To convert chemical energy into electrical energy we must use an electrical cell.

VI. Перепишите и письменно переведите предложения на русский язык. Обратите внимание на правила перевода объектного и субъектного инфинитивного оборотов.
1. We believe her to earn her own living herself. 

2. When I called on my friend I found him to have left for Leningrad.

3. These chemical changes appear to have been caused by heat.

4. Carbon steel has been known to be the principal product of the steel industry.
VII. Прочитайте перепишите и письменно переведите на русский язык текст.
 Текст для перевода, контрольная работа №2
EDUCATION  IN  GREAT  BRITAIN
     Education in Britain is compulsory between the ages of 5 and 16. Over 90 % of all schoolchildren attend state schools, which are free. Besides this state systém of education there are also private schools, when parents pay fees. The most important of the private schools are known as Public Schools, which are secondary schools for boys from the age of 13 to 18 years, and Preparatory Schools, which are private primary schools preparing pupils for Public Schools.
   The education system is divided into 3 stages:(nursery)  primary   secondary   higher    
  

 Nursery Schools:
     Nursery begins at 3 years old. There are not enough state nursery schools ( or kindergartens) in Britain and people have compaigned for a long time to get more opened.There are private nurseries but these are expensive and a lot of families cannot afford them. Children start at 9 a.m. and finish at 3 p.m., they have their lunch at school and usually a rest in the afternoon. They play, paint, dance and sing and do the same things that all little children do.
 

  Primary Schools:
     At 5, by law, children start proper school. Infant school is from 5-7 years and Junior school from 7-11 years. The day begins at 9 a.m. and usually finishes at 3.30 p.m.The infant school has its own building and playground and is next to the junior school, with its own building and playground. There are usually about 35 children in a class and, in the infant school, as well as  a teacher, there is a teacher´s assistant. Also mothers (and occasionally fathers) often go into the Infant School to help with painting, reading and practical lessons.     Children have the same teacher for one year and she teaches nearly all of the lessons in the class. Perhaps another teacher has them once a week for music or P.E.
   Classrooms are bright and cheerful with children´s  work displayed on the walls and books, games and a computer in each classroom. The children usually sit in groups at tables and have drawers to keep their work in. 
     Children have to take tests at 7, 11 and 14. They learn English, maths, science and technology, history, geography and religious knowledge. A lot of learning is done through project or topic work, with an emphasis on children finding things out for themselves. They also learn about environment and, of course, do art, music and P.E.
  

 Secondary Schools:
     Children transfer from the primary school at 11.Secondary education takes from 5 to 7 years.
8% of British children go to Private Schools (called Public Schools). Another 4%  don´t go to school at all.By law parents have the right to educate their children at home, if they can show they can do it properly. The rest go to the Comprehensive School. There are no vocational schools, or special art or music or technical schools in Britain.
Children study the National Curriculum that is: English, Maths, Science, History, Geography, Art, Music, Technology, Religious Education, Physical Education (P.E.) and a foreign language (usually French or German). At the age of 16  pupils take the main state examinations,the General Certificate of Secondary Education (G.C.S.E.),„O“ level (Ordinary).
Some pupils take 7 or 8 G.C.S.E.s but most pass 4 or 5 exams and then they may decide to stay on at school. About 66% of childrem stay on at school after the age of 16.
     At 18 there are much harder exams called „A“ Levels (Advanced). About 10% of pupils take these, in 3 subjects only. There are 5 grades of pass- A,B,C,D and E. Mostly they are written exams.Everyone in the country do the same exams on the same days in May and June and then they have to wait until August to find out the results. All universities require the G.C.S.E. „A“ Level qualifications.Cheating is very rare in Britain. If someone is found 

cheating, he will fail his exam and be in serious trouble. Exams are very closely supervised and rules about talking, looking at someone else´s work and taking papers into the exam are very strictly kept.
     The majority of British school children wear a school uniform. Sometimes this is very formal: a shirt, a tie, a blazer with a school badge on the pocket and dark trousers. Girls also weara tie but a dark skirt instead of trousers, even in winter. Each school has its school colour (usually dark grey, dark blue, brown, dark green or dark red). Some schools send children home if they are not wearing  a uniform or keep them in after school as a punishment.
     British schools do a lot of sport, pupils have one afternoon a week of P.E. and all schools have football, netball, hockey and cricket teams. There are also school choirs, drama clubs ( most schools put on at least one play a year), chess clubs, art clubs and other activities. These are all called extra curricular because they are not part of the National Curriculum.
Most British secondary schools have about 750 students and 40 teachers.
     Among the universities Oxford and Cambridge are the oldest and the most famous. Oxford was founded in the 12th and Cambridge in the 13th century. 

Education in the USA

Compulsory education in all 50 states begins at the age of six.
The schools in  the USA are either public or private. (Public Schools in America never mean private schools as they do in Britain) The majority of all schools are public schools,i.e. schools financed by the state or local government. These schools are free. Private school students pay for their tuition, books and uniforms.
There are three levels in the public school system:
Nursery Schools or kindergartens. It´s  the pre-school education.
Primary Schools between the ages of 6 and 12. 6 grades (School classes are called grades)
Secondary Schools called  High Schools between the ages of 12 and 18. 
(Higher education, i.e. universities and colleges.)
   In the High Schools all students study the basic subjects as Languages,Maths, Chemistry, Biology and English, and have elective subjects  Music, Art and Humanities.Besides the classrooms and laboratories there are rooms with business machines and typewriters for secretarial students, computer labs, Home Economic classrooms with stoves, fridges and sewing machines, machine shops for mechanical students and often a car repair garage where students fix cars and learn about them. There are courses in Driver Education (students can get a licence at the age of 16) and many after-school clubs and activities. Every school has a band, orchestra and choral singing groups and P.E.,with school teams that play baseball, basketball and football against other schools.
     A school cafeteria has a wide variety of foods, usually in plastic or paper containers- sandwiches, hamburgers, hot dogs, pizza, spaghetti, salads, desserts, such as pies, cakes, puddings and ice cream.There are also machines with cans of Coca Cola, potato chips, cookies and other items. Since lunch periods are usually only 20 minutes long, many students prefer to have a snack from the machines.

     All high school students have mid-term and final exams in each subject, and usually weekly quizzes. There are 25-30 students in each class in public schools and smaller classes in private schools. Anyone who fails can go to a summer school. In some schools students wear uniforms- dark blazers with the school crest and grey or black trousers for the boys and skirts of the same color for the girls.In some schools students are allowed to wear jeans and T shirts.
After the final exams are over, there is a formal dance called a class „Prom“. The girls wear long formal dresses and boys rent tuxedos for this occasion. Sometimes it it an all night party. Most Senior students (10th to 12th grade) have cars as they usually work part-time.
The oldest US university is Harvard in the state of Massachussets, which was found in 1636.

Education in our country
          School attendance is compulsory from the age of 6 or 7 till 15 (9 years). Schools are mainly state schools but there are also some private and church schools. Attendance at state schools is free of charge, private schools charge fees.

     Pre-school education begins at the age of 6 months when children may attend créches until the age of 3, but usually the mothers stay with them at home. From the age of 3 till the age of 6 children attend kindergartens.

     Primary education (6-15) is provided in basic schools which consist of two stages: elementary (1st stage, 5 years) and higher (2nd stage, 4 years). Special educational treatment is provided in special schools for children who require it on account of certain physical or mental handicaps or for children who are simply below the level of intelligence required to cope with normal schools. Some pupils transfer from the primary school at the age of 11 or 13 and continue at grammar schools.

     Secondary education lasts usually 4 years, from the age of 15 till the age of 19. There are 3 main types of secondary schools:

     Grammar schools, which prepare students for university level studies. There is a variety of grammar schools: some last 8 years, some 6 (for children who leave primary school after 5 or 7 years and continue at a grammar school) and some 4 years.

     Secondary special schools, which train students for various branches of industry, agriculture, economy, medicine, culture etc. The largest group is formed by technical schools which give training in civil engineering, chemistry, transport, mining etc. 

     Apprentice / vocational schools ,which prepare young people for practical professions. The training lasts usually 3 or 4 years and combine practical work with technical and general education.

     Tertiary education starts at the age of 18 or 19 and lasts usually from 4 to 6 years. Students may attend various universities or colleges. 

General universities: philosophy, theology, philology, pedagogy, law, medicine, natural sciences, social sciences, ..

Veterinary and pharmaceutical universities. Technical universities ( engineering, chemical technology, etc.) Agricultural universities. Art Academies. Military and Police Academies.

     Students end their secondary education after passing their graduation exam. They have to pass an obligatory exam in Czech and then 3 other exams, some obligatory and some optional. Then they usually sit for an entry exam at some university or college.

Students are evaluated by marks from 1 to 5. Each term a student gets his/her report. Lessons in Czech schools start at 8 o´clock or earlier. School uniforms are not worn in the Czech Republic. Classes have usually  from 20 to 30 pupils. There are no lessons on Saturdays.

      The oldest and most famous university is the Charles University, founded by Charles IV in 1348. It is the oldest university in Central Europe.

Форма промежуточного контроля  

Оценка письменных грамматических работ обучающихся
Ответ оценивается отметкой «5», если:

1. все упражнения выполнены полностью;

2. студент ориентируется в грамматическом материале, способен исправить допущенную ошибку.

Отметка «4» ставится в следующих случаях:

1. упражнения выполнены полностью, но были допущены несколько ошибок (не более 3-4), но студент смог их исправить самостоятельно во время проверки;

2. допущены одна- две ошибки, но студент их исправить только при указании на них преподавателем. 

Отметка «3» ставится, если:

1. упражнения выполнены полностью, но допущено несколько ошибок (до 6), которые студент смог исправить только при указании на них преподавателем во время проверки;

2. упражнения выполнены полностью, но допущено несколько ошибок (до 6), которые студент не мог исправить самостоятельно во время проверки задания, но обладает обязательными умениями по проверяемой теме.

Отметка «2» ставится, если:

1. допущены существенные ошибки, показавшие, что студент не обладает обязательными умениями по данной теме в полной мере.

2. упражнения не выполнены.

Оценка устных ответов обучающихся

Ответ оценивается отметкой «5», если студент:

1. при проверке контрольного чтения и перевода текста не допустил ошибок и показал отличные знания лексики и грамматики по изучаемой теме;

2. при сообщении по теме (пересказе текста) не допустил ошибок; высказывание было построено логически. тема раскрыта полностью;

3. отвечал самостоятельно, без наводящих вопросов преподавателя;

Ответ оценивается отметкой «4», если удовлетворяет в основном требованиям на оценку «5», но при этом имеет некоторые из недостатков:

1. при контрольном чтении и переводе текста допущены ошибки, как в произношении, так в лексических значениях английских слов и предложений;

2. в изложении темы допущены небольшие ошибки, как грамматического, так и лексического порядка;

3. при сообщении по теме (пересказе текста) высказывание построено не совсем логически, тема раскрыта не полностью.

Отметка «3» ставится в следующих случаях:

1. при контрольном чтении и переводе текста допущено много ошибок, и в произношении, и в лексических значениях английских слов и предложений;

2. при сообщении по теме (пересказе текста) неполно раскрыто содержание, допущено большое количество грамматических ошибок, тема раскрыта не полностью.

Отметка «2» ставится в следующих случаях:

1. при проверке контрольного чтения и переводе текста допущено огромное количество ошибок, как в произношении, так в лексических значениях английских слов и предложений;

2. не готов к контрольному чтению и переводу текста;

3. при пересказе текста отсутствует логическое построение, студент путается в знании лексического и грамматического материала, вследствии чего допускает большое количество ошибок; тема не раскрыта;

4. обнаружено незнание обучающимся большей или наиболее важной части учебного материала;

Общая классификация ошибок

При оценке знаний и умений учащихся учитываются все ошибки (грубые и негрубые) и недочёты.

Грубыми считаются ошибки:

1. незнание определения основных грамматических понятий и правил;

2. незнание лексического материала;

3. неумение применять на практике грамматические правила;

4. невыполнение письменных заданий;

5. неумение применять знания лексического материала в устной и письменной речи;

6. неумение логически построить пересказ текста;

7. неумение читать английский текст;

8. неумение пользоваться первоисточниками, учебником и справочниками-словарями;

К негрубым ошибкам относятся:

1. неточность формулировок основных грамматических понятий и правил;

2. слабое знание лексического материала;

3. неточный перевод английского предложений;

4. неверное прочтений английских слов;

5. нерациональные методы работы со справочной и другой литературой;

6. неумение применять знания грамматики на практике;

7. неполное выполнение письменных и устных заданий;

8. неполное раскрытие темы при пересказе текста.

Недочетами являются:

1. небрежное выполнение записей, упражнений, переводов.

После изучения каждой устной темы, чтения и перевода текста по специальности, студенты должны выучить и сдать лексический материал по теме, сделать контрольное чтение и перевод изучаемого текста, а так же сделать сообщение по теме (пересказ).

Студенты, сдавшие чтение, перевод, пересказ текстов и написавшие все контрольные работы, допускаются к сдаче зачетов и экзамена. В конце 1,2 семестров студенты сдают зачет, а в конце 3 семестра – экзамен. 

Зачет получает студент на основании его текущей успеваемости, успешного написания контрольных работ по грамматическим темам, сдачи контрольного чтения, перевода и пересказа изучаемых текстов по специальности. На зачете студент сдает тот грамматический и лексический материал, читает, переводит и пересказывает тексты, которые не подготовил по каким-либо причинам на занятиях в течение семестра.

К экзамену студент допускается после того, как получит все предусмотренные программой зачеты.

Экзамен по иностранному языку проводится в устной и письменной форме. Экзаменационный билет включает 3 вопроса. Один вопрос выполняется в письменной форме, два других – в устной. 

Экзамен проводится по экзаменационным билетам. Экзаменационный материал подбирается преподавателем вуза и утверждается на расширенном заседании кафедры.

На экзамен студент должен:
1) Прочитать и перевести, пользуясь словарем, текст по специальности по широкому профилю вуза. 

Форма проверки понимания: письменный перевод всего текста.

2) Прочитать без словаря текст по специальности или по общему профилю вуза, содержащий базовый лексический минимум, и кратко изложить его содержание. 

Зачет

Перечень примерных вопросов для подготовки к зачету.
1.
 Language is one of the means by which we think, organise our knowledge, express our thoughts and feelings, and communicate and connect with others. We live in a world which is rich in languages and Ireland has its own linguistic heritage. Irish and English and the many other languages used in Ireland today are part of our unique, ever-evolving cultural and linguistic identity. As citizens of Europe and the world, we are also exposed to many other languages and cultures. 

Knowledge of foreign languages is essential for Ireland’s cultural, social and economic well-being. English may be a lingua franca of international communications, but knowing English is not enough. Competence in a number of languages is a key skill that our citizens should be encouraged to achieve. Our enhanced language diversity, predominantly due to the arrival of immigrants from almost 200 countries since 2000, is a social, cultural and national resource to be welcomed and nurtured. In a changing, multicultural and multilingual Ireland, knowing and being aware of the languages and cultures of our immigrants is important for social cohesion.
Упражнение. Используйте артикли a, an, the в предложениях, если нужно: 

1. Yesterday I saw ... new film, but ... film wasn't very interesting. 2. ... London is situated on ... Thames. 3. … Yuri Gagarin was ... first man to fly over ... Earth in spaceship. 4. My daughter will go school ... next year. 5. ... United States of America is one of ... most powerful countries of ... world. 6. Is your dress made of ... silk or ... cotton?
Экзамен
Перечень примерных вопросов для подготовки к экзамену.

Форма экзаменационного билета
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	Экзаменационный билет №  1
по дисциплине английский язык                                    
специальность ТЭС

	1.
	Read and translate the text 1a.

	2.
	Read and reproduce the text 1b.

	3.
	Speak on the topiс.

	Билет составила ____________Е.Г. Поликанова

 «_____» ____________   2012 г.


	Утверждаю:

Зав. кафедрой ин. языков _______   С. Е. Каплина

«_____» ____________   2012 г.




Exam question 1a

During the 1950s and 1960s, as a direct response to the demands of an expanding population and the needs of an increasingly technological economy, the British government set out to expand the higher education sector. New colleges of advanced technology were established from 1956 onwards and were awarded university status in 1966; Aston, Bath, Bradford, Brunel, City, Loughborough, Salford and Surrey all became universities in this way, with the University of Wales Institute of Science and Technology going on to become a constituent part of what is now Cardiff University in 1988. A further 13 UK institutions including Hull and Leicester, both former university colleges, gained university status during these two decades and the seven new universities of East Anglia, Essex, Kent, Lancaster, Sussex, Warwick and York were also created. 

Significant expansion followed in 1992 when, by means of the Further and Higher Education Act1, the UK government granted university status to 35 former polytechnics and to a number of other institutions, principally colleges of higher and further education. 
Упражнение. Напишите следующие предложения во множественном числе. Обратите внимание на глаголы to be и to  have: 
1. A new house is in our street. 2. This story is very interesting. 3. There was a woman, a man, a boy and a girl in the room. 4. In the farm-yard we can see an ox, a sheep, a cow and a goose. 5. Is this girl your sister? 6. Is this a good program? 7. That house is new.
Оформление письменной работы согласно МИ 4.2-5/47-01-2013 Общие требования к построению и оформлению учебной текстовой документации
Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины
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